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See the notice on TED website

400233-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Camions à carrosserie ouverte et à plate-forme – Dostawa nowych pojazdów – 
ciągników siodłowych na potrzeby PKS sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej Górze. Zamówienie 
podzielone na części
OJ S 111/2026 11/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej sp. z o.o. w Kamiennej Górze
Adresse électronique: sekretariat@pks-kamgora.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa nowych pojazdów – ciągników siodłowych na potrzeby PKS sp. z o.o. z 
siedzibą w Kamiennej Górze. Zamówienie podzielone na części
Description: 3.1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa łącznie 6 fabrycznie nowych 
ciągników siodłowych (po 3 sztuki w każdej z dwóch części zamówienia) na potrzeby PKS sp. 
z o.o. w Kamiennej Górze. 3.2. Zamówienie zostało podzielone na dwie części: 3.2.1. Część 
1: Dostawa nowych pojazdów – 3 sztuki ciągników siodłowych pod wywrotkę na potrzeby PKS 
sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej Górze. 3.2.2. Część 2: Dostawa nowych pojazdów – 3 sztuki 
ciągników siodłowych pod plandekę na potrzeby PKS sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej 
Górze. 3.3. Dostarczane pojazdy muszą być fabrycznie nowe, wolne od wad, spełniać 
obowiązujące przepisy prawa, w szczególności w zakresie dopuszczenia do ruchu oraz norm 
emisji spalin, a także posiadać kompletną dokumentację umożliwiającą ich rejestrację i 
eksploatację. 3.4. Szczegółowy Opis przedmiotu zamówienia został określony w TOM II SWZ 
Opis przedmiotu zamówienia.
Identifiant de la procédure: d123931d-f98e-4ccf-b602-901b7585aef6
Identifiant interne: ZP/01/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający, działając na podstawie art. 138 ust. 2 
pkt 2 ustawy Pzp, podjął decyzję o skróceniu terminu składania ofert z uwagi na wystąpienie 
pilnej potrzeby udzielenia zamówienia, której nie można było przewidzieć z odpowiednim 
wyprzedzeniem, a zachowanie standardowego terminu składania ofert mogłoby skutkować 
istotnym zakłóceniem realizacji zadań publicznych związanych z zapewnieniem ciągłości 
usług transportowych. Potrzeba pilnego udzielenia zamówienia wynika przede wszystkim z 
zakończenia obowiązywania dotychczasowej umowy najmu pojazdu wykorzystywanego do 
realizacji bieżących zadań transportowych Zamawiającego. Jednocześnie uprzednio 
prowadzone postępowanie dotyczące pozyskania pojazdu w formule leasingu zostało 
unieważnione, co uniemożliwiło zawarcie umowy i zabezpieczenie ciągłości eksploatacyjnej 
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taboru w pierwotnie planowanym modelu finansowania. W następstwie unieważnienia 
postępowania Zamawiający dokonał zmiany koncepcji realizacji zamówienia poprzez odejście 
od modelu leasingowego na rzecz klasycznej dostawy pojazdu, przy jednoczesnym założeniu 
poszukiwania źródeł finansowania po zawarciu umowy. Zmiana modelu realizacyjnego była 
konieczna z punktu widzenia zapewnienia efektywności ekonomicznej oraz zachowania 
ciągłości wykonywania zadań transportowych. Dodatkowo Zamawiający wskazuje na 
dynamicznie pogarszający się stan techniczny aktualnie użytkowanego taboru, skutkujący 
zwiększoną awaryjnością pojazdów oraz ryzykiem wyłączeń eksploatacyjnych. Okoliczność ta, 
w połączeniu ze zwiększonym zapotrzebowaniem rynku na usługi transportowe oraz 
koniecznością zapewnienia ciągłości i bezpieczeństwa realizowanych przewozów, uzasadnia 
konieczność niezwłocznego przeprowadzenia procedury zakupowej. Jednocześnie skrócenie 
terminu składania ofert nie prowadzi do naruszenia zasad uczciwej konkurencji oraz równego 
traktowania wykonawców, o których mowa w art. 16 ustawy Pzp. Przedmiot zamówienia ma 
charakter standardowy i powszechnie dostępny na rynku, a przygotowanie oferty nie wymaga 
przeprowadzenia skomplikowanych analiz technicznych ani uzyskiwania szczególnych 
dokumentów, których pozyskanie wymagałoby zachowania pełnego, 30-dniowego terminu 
składania ofert. Skrócony termin pozostaje zatem wystarczający dla profesjonalnych 
wykonawców działających na rynku dostaw pojazdów do przygotowania i złożenia 
konkurencyjnych ofert. W ocenie Zamawiającego zastosowanie skróconego terminu składania 
ofert pozostaje proporcjonalne do zaistniałych okoliczności, uzasadnione obiektywną i pilną 
potrzebą udzielenia zamówienia oraz nie ogranicza realnego dostępu wykonawców do rynku 
zamówień publicznych.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 10.1. Zamawiający wymaga przedłożenia 
przedmiotowych środków dowodowych w postaci: 10.1.1. szczegółowego opis oferowanego 
przez Wykonawcę przedmiotu zamówienia potwierdzający, iż spełnia on wszystkie parametry 
określone w zał. nr 2 do SWZ. W treści dodatkowo treść opisu powinna być spójna z 
Formularzem oferty należy wyszczególnić wszystkie parametry i informacje oferowanego 
przedmiotu zamówienia a także podać rok produkcji, markę i typ. – opis może zostać 
sporządzony w postaci karty katalogowej, specyfikacji technicznej lub produktowej 
oferowanego pojazdu 10.1.2. dokument producenta potwierdzający klasę emisji CO# wg 
VECTO równoważny dokument techniczny producenta pojazdu zawierający dane emisji CO# 
obliczone zgodnie z metodologią VECTO 10.2. Zamawiający przewiduje uzupełnienie 
przedmiotowych środków dowodowych w zakresie i na zasadach określonych w art. 107 
ustawy PZP – w zakresie następujących przedmiotowych środków dowodowych: 10.2.1. 
dokument producenta potwierdzający klasę emisji CO# wg VECTO równoważny dokument 
techniczny producenta pojazdu zawierający dane emisji CO# obliczone zgodnie z metodologią 
VECTO lub równoważny dokument techniczny producenta pojazdu zawierający dane emisji 
CO# obliczone zgodnie z metodologią VECTO. Zamawiający dopuszcza rozwiązania 
równoważne, pod warunkiem wykazania, że oferowany pojazd spełnia wymagania emisji CO# 
co najmniej na poziomie Class 2 dla kategorii 5#LH. Ofertę oraz oświadczenie, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp, składa się, pod rygorem nieważności w formie elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 11.2 Podmiotowe środki dowodowe oraz inne 
dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w rozporządzeniu Ministra Rozwoju z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz.U. z 2020 r. poz. 2415, z 
późn. zm.), składa się w formie elektronicznej, w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym lub podpisem osobistym, lub w formie dokumentowej, w zakresie i w sposób 
określony w przepisach rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w 
sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
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dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U. 2020 poz. 2452) – dalej jako 
„rozporządzenie”. 11.3 Oferty, oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, 
podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 Pzp oraz 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 3 Pzp, 
zwane dalej „zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby”, przedmiotowe środki 
dowodowe, pełnomocnictwo sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach danych 
określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1557, z późn. zm.), z zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 Pzp, z 
uwzględnieniem rodzaju przekazywanych danych (§ 2 ust. 1 rozporządzenia). UWAGA!! 
Niezależnie od powyższego przy odbiorze pojazdów Wykonawca zobowiązany jest 
przedstawić dokument producenta potwierdzający klasę emisji CO

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34134000 Camions à carrosserie ouverte et à plate-forme
Nomenclature complémentaire (cpv): 34100000 Véhicules à moteur

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Towarowa 43  
Ville: Kamienna Góra
Code postal: 58-400
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia, na podstawie art. 
108 ust. 1 Pzp wyklucza się wykonawcę: 4.2. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
prowadzonego na podstawie ustawy Pzp, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2025 r. poz. 514) 
wyklucza się: 4.3. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający żąda następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 4.3.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, 4 Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem, 4.3.2. oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp., o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – załącznik nr 5 do Tomu I SWZ 4.3.3. 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania dotyczący art. 108 ust. 
1 pkt. 3 – 6 oraz art. 109 ust. 1 pkt 5,7-10 Pzp – załącznik nr 6 do Tomu I SWZ do 4.3.4. 
oświadczenia o braku podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia 833/2014 – załącznik nr 3 do Tomu I SWZ 4.3.5. odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
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Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp. 4.10. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia prowadzonego na podstawie ustawy Pzp, na podstawie art. 5k Rozporządzenie 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 
1 z późn. zm.) z akazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a 
także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, 
art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 4.10.1. obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; 4.10.2. osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności 
bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; 4.10.3. osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 16. SPOSÓB ORAZ TERMIN SKŁADANIA OFERT, JEDZ 
ORAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH 16.1. Sposób składania JEDZ 
16.1.1. Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania 
ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe. Oświadczenie składa się na formularzu JEDZ stanowiący załącznik nr 2 do SWZ, 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE)2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r.). 
Wykonawca może w ramach Części IV formularza JEDZ zaznaczyć Sekcję α. 16.1.2. 
Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1. Zamawiający będzie żądał tego oświadczenia wyłącznie od Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona. 16.1.3. przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, składa 
każdy z wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia. 16.1.4. 
Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z oświadczeniem, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 Pzp, także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia tego podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w 
jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby 16.1.5. Zamawiający dopuszcza następujący 
format przesyłanych danych: .pdf, .doc, .docx., .rtf,.xps, .odt. 16.1.6. Wykonawca wypełnia 
JEDZ, tworząc dokument elektroniczny. Może korzystać z narzędzia ESPD (Serwis 
umożliwiający wypełnienie i ponowne wykorzystanie ESPD dostępny na stronie http://espd.

 ) lub innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają uzp.gov.pl
wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu elektronicznego, w jednym z ww. formatów, przy 
czym zaleca się stosowanie formatu .pdf. Zaleca się stosowanie narzędzia ESPD. 16.1.7. 
Jednolity dokument przygotowany wstępnie przez Zamawiającego dla przedmiotowego 
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postępowania (w formacie xml – do zaimportowania w serwisie eESPD) jest dostępny na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania w formie Załącznika nr 2 do SWZ 16.1.8. W 
zakresie „części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do 
wypełnienia sekcji , w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji 
(A-D) w części IV JEDZ. 16.1.9. W Części II Sekcja D jednolitego dokumentu „Informacje 
dotyczące podwykonawców, na których zdolności wykonawca nie polega” - pomimo, iż 
Zamawiający nie weryfikuje podwykonawców pod kątem braku istnienia podstaw do 
wykluczenia (nie przewidział takiej możliwości w ogłoszeniu o zamówieniu), Wykonawcy także 
powinni udzielić odpowiedzi w tym miejscu formularza dotyczącej podwykonawców. W takiej 
sytuacji jednak Wykonawcy nie mają obowiązku składania odrębnych formularzy JEDZ dla 
wskazanych przez siebie podwykonawców. 16.1.10. Zamawiający zastrzega*, że w Części III 
Sekcja C jednolitego dokumentu „Podstawy związane z niewypłacalnością, konfliktem 
interesów lub wykroczeniami zawodowymi” w podsekcji „Czy wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa środowiska, prawa socjalnego i prawa 
pracy” Wykonawca składa również oświadczenie w zakresie: przestępstwa, o którym mowa w 
art. 9 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. z 2021 r. poz. 1745, z późn. zm.). Na podstawie „Instrukcji Wypełniania Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (European Single Procurement Document ESPD)” 
dostępnej na stronie Urzędu Zamówień Publicznych  W związku z tym, że www.uzp.gov.pl
Zamawiający nie stosuje przesłanek fakultatywnych, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1), 
2), 3) ustawy Pzp, Wykonawca składa oświadczenie w zakresie przestępstw, określonych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy Pzp, w Części III Sekcja C jednolitego dokumentu „Podstawy 
związane z niewypłacalnością, konfliktem interesów lub wykroczeniami zawodowymi”. 16.1.11. 
Zamawiający informuje, że Instrukcja wypełniania JEDZ jest dostępna na stronie Urzędu 
Zamówień Publicznych pod linkiem: https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-

 16.4. Oferta oraz oświadczenia lub dokumenty składane razem z ofertą: 1) oferta zamowienia
Wykonawcy – załącznik nr 1 –Formularz oferty do SWZ dla każdej części dla której składana 
jest oferta. 2) dokumenty potwierdzające uprawnienie do podpisania oferty oraz do podpisania 
lub poświadczenia za zgodność z oryginałem składanych oświadczeń lub dokumentów. Jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji dokumentem właściwym w 
przypadku Wykonawców mających siedzibę na terenie Rzeczypospolitej Polskiej (RP) jest 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sadowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru lub dokumentu na podstawie 
których dokonuje się wpisu do właściwego rejestru lub ewidencji, np.: uchwała właściwego 
organu Wykonawcy. Wykonawca może wskazać dostępność w formie elektronicznej 
dokumentów pod określonymi, bezpłatnymi adresami internetowymi baz danych w formularzu 
oferty, 3) pełnomocnictwo; 4) Przedmiotowe środki dowodowe wskazane w pkt 10 SWZ w 
formie plików załączonych do Oferty. 16.5. Podmiotowe środki dowodowe i inne oświadczenia 
składane na wezwanie 16.5.1. Dokumenty składane przez wykonawcę na wezwanie 
Zamawiającego w trybie art. 126 ust. 1 Pzp, w terminie nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, aktualnych na dzień ich złożenia: 16.5.1.1. podmiotowe środki dowodowe oraz 
oświadczenia na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia zgodnie z pkt. 4.3 SWZ, 16.5.1.2. 
podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, zgodnie z pkt. 5.2 SWZ. 16.5.2. Dokument składany przez Wykonawcę na 
wezwanie Zamawiającego: 1) w trybie art. 139 ust. 2 Pzp oświadczenie z art. 125 ust. 1 Pzp – 
załącznik nr 2 do Tomu I SWZ 16.5.3. 2) w trybie art. 1 pkt. 3 w związku z art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 
oświadczenie o braku podstaw wykluczenia z postępowania – załącznik nr 3 do Tomu I SWZ

http://www.uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
art. 132 Ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r., 
poz. 1320 ze zm.) -
Zamawiający udziela zamówienia w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
w związku z art. 376 oraz art. 378 ustawy Pzp ustawy Pzp w którym w odpowiedzi na 
ogłoszenie o zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani Wykonawcy oraz 
przepisów wykonawczych wydanych na jej podstawie.Zamawiający przewiduje zastosowanie 
procedury określonej w art. 139 ust. 1 i 2 Pzp.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1: Dostawa nowych pojazdów – 3 sztuki ciągników siodłowych pod wywrotkę na 
potrzeby PKS sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej Górze
Description: Część 1: Dostawa nowych pojazdów – 3 sztuki ciągników siodłowych pod 
wywrotkę na potrzeby PKS sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej Górze. 3.3. Dostarczane pojazdy 
muszą być fabrycznie nowe, wolne od wad, spełniać obowiązujące przepisy prawa, w 
szczególności w zakresie dopuszczenia do ruchu oraz norm emisji spalin, a także posiadać 
kompletną dokumentację umożliwiającą ich rejestrację i eksploatację. 3.4. Szczegółowy Opis 
przedmiotu zamówienia został określony w TOM II SWZ Opis przedmiotu zamówienia. 3.5. 
Zasady realizacji przedmiotu zamówienia oraz obowiązki Wykonawców zostały zawarte 
również w projektowanych postanowieniach przyszłej umowy w TOM III SWZ Wzór umowy.
Identifiant interne: Zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34134000 Camions à carrosserie ouverte et à plate-forme
Nomenclature complémentaire (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Quantité: 3 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Towarowa 43  
Ville: Kamienna Góra
Code postal: 58-400
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. 8.2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia 
powinni wspólnie spełniać warunki udziału w postępowaniu określone w pkt. 5 SWZ oraz 
złożyć dokumenty i oświadczenia potwierdzające spełnianie tych warunków zgodnie z 
zapisami SWZ. 8.3. W/w Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia Pełnomocnika do 
reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia, zobowiązani się złożyć wraz z ofertą stosowne pełnomocnictwo o ile 
upoważnienie/pełnomocnictwo do występowania w imieniu tej spółki nie wynika z dołączonej 
do oferty umowy spółki, bądź wszyscy wspólnicy podpiszą ofertę. 8.4. Wszelka 
korespondencja będzie prowadzona przez zamawiającego wyłącznie z pełnomocnikiem. 8.8. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Oświadczenie to musi potwierdzać spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 8.9. Każdy z 
Wykonawców występujących wspólnie obowiązany jest do wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. W takim przypadku 
oświadczenia lub dokumenty wymienione w pkt. 4.3. SWZ składa każdy z Wykonawców 
występujących wspólnie. 8.10. Jeżeli została wybrana oferta wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, zamawiający może żądać przed zawarciem umowy 
w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych wykonawców. 
8.11. Wykonawcy, wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 8.12. Oświadczenia składane przez wykonawców przekazywane są w formie 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby upoważnionej do 
reprezentowania wykonawców zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumencie 
rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub innym dokumencie. Informacja o RODO 
w SWZ

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena
Description: Cena oferty brutto (C) 18.3. Zasady oceny kryterium „Cena oferty brutto (C) 
18.3.1.1. Maksymalna liczba punktów do uzyskania w ramach kryterium wynosi 100 pkt 
18.3.1.2. Ocena kryterium „Cena oferty brutto (C)” będzie dokonywana na podstawie 
wypełnionego przez Wykonawcę Formularza ofertowego zgodnie z poniższym wzorem. 18.6. 
Za ofertę najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów 
wyliczoną jako sumę punktów uzyskanych w ww. kryteriach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora
/proceedings?tab=active

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
Informations complémentaires: 16.3.1. Oferta musi być sporządzona w języku polskim i 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 16.3.2. Ofertę stanowi wypełniony 
„Formularz ofertowy stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Dla każdej części należy sporządzić 
oddzielny Formularz ofertowy. 16.3.3. Oferta musi być podpisana przez osoby upoważnione 
do reprezentowania Wykonawcy (Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia). Oznacza to, iż jeżeli z dokumentu(ów) określającego(ych) status prawny 
Wykonawcy(ów) lub pełnomocnictwa (pełnomocnictw) wynika, iż do reprezentowania 
Wykonawcy(ów) upoważnionych jest łącznie kilka osób, dokumenty wchodzące w skład oferty 
muszą być podpisane przez wszystkie te osoby.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z Wzorem Umowy zawartym w TOM III 
SWZ Projektowane postanowienia umowne.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: nie dotyczy

https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 28.1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.
U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). 28.2. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy pzp. 28.3. Odwołanie przysługuje 
na: 28.3.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy, 28.3.2. 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy pzp. 28.4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 28.5. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
pzp, Stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej sp. z o.o. w Kamiennej Górze
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Przedsiębiorstwo 
Komunikacji Samochodowej sp. z o.o. w Kamiennej Górze
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2: Dostawa nowych pojazdów – 3 sztuki ciągników siodłowych pod plandekę na 
potrzeby PKS sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej Górze
Description: 3.2.2. Część 2: Dostawa nowych pojazdów – 3 sztuki ciągników siodłowych pod 
plandekę na potrzeby PKS sp. z o.o. z siedzibą w Kamiennej Górze 3.3. Dostarczane pojazdy 
muszą być fabrycznie nowe, wolne od wad, spełniać obowiązujące przepisy prawa, w 
szczególności w zakresie dopuszczenia do ruchu oraz norm emisji spalin, a także posiadać 
kompletną dokumentację umożliwiającą ich rejestrację i eksploatację. 3.4. Szczegółowy Opis 
przedmiotu zamówienia został określony w TOM II SWZ Opis przedmiotu zamówienia. 3.5. 
Zasady realizacji przedmiotu zamówienia oraz obowiązki Wykonawców zostały zawarte 
również w projektowanych postanowieniach przyszłej umowy w TOM III SWZ Wzór umowy.
Identifiant interne: Zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34134000 Camions à carrosserie ouverte et à plate-forme
Nomenclature complémentaire (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Quantité: 3 pièces
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Towarowa 43  
Ville: Kamienna Góra
Code postal: 58-400
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. 8.2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia 
powinni wspólnie spełniać warunki udziału w postępowaniu określone w pkt. 5 SWZ oraz 
złożyć dokumenty i oświadczenia potwierdzające spełnianie tych warunków zgodnie z 
zapisami SWZ. 8.3. W/w Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia Pełnomocnika do 
reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia, zobowiązani się złożyć wraz z ofertą stosowne pełnomocnictwo o ile 
upoważnienie/pełnomocnictwo do występowania w imieniu tej spółki nie wynika z dołączonej 
do oferty umowy spółki, bądź wszyscy wspólnicy podpiszą ofertę. 8.4. Wszelka 
korespondencja będzie prowadzona przez zamawiającego wyłącznie z pełnomocnikiem. 8.8. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Oświadczenie to musi potwierdzać spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 8.9. Każdy z 
Wykonawców występujących wspólnie obowiązany jest do wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. W takim przypadku 
oświadczenia lub dokumenty wymienione w pkt. 4.3. SWZ składa każdy z Wykonawców 
występujących wspólnie. 8.10. Jeżeli została wybrana oferta wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, zamawiający może żądać przed zawarciem umowy 
w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych wykonawców. 
8.11. Wykonawcy, wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 8.12. Oświadczenia składane przez wykonawców przekazywane są w formie 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby upoważnionej do 
reprezentowania wykonawców zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumencie 
rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub innym dokumencie. Informacja o RODO 
w SWZ
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena oferty brutto (C) 18.3. Zasady oceny kryterium „Cena oferty brutto (C) 
18.3.1.1. Maksymalna liczba punktów do uzyskania w ramach kryterium wynosi 100 pkt 
18.3.1.2. Ocena kryterium „Cena oferty brutto (C)” będzie dokonywana na podstawie 
wypełnionego przez Wykonawcę Formularza ofertowego 18.4. Oferta zawierająca najniższą 
wartość w danym podkryterium otrzyma maksymalną liczbę punktów przewidzianą dla tego 
podkryterium. 18.5. Łączna liczba punktów przyznana ofercie stanowi sumę punktów 
uzyskanych w poszczególnych podkryteriach 18.6. Za ofertę najkorzystniejszą uznana 
zostanie oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów wyliczoną jako sumę punktów 
uzyskanych w ww. kryteriach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora
/proceedings?tab=active

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 17/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
Informations complémentaires: 16.3.1. Oferta musi być sporządzona w języku polskim i 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 16.3.2. Ofertę stanowi wypełniony 

https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora/proceedings?tab=active
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„Formularz ofertowy stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Dla każdej części należy sporządzić 
oddzielny Formularz ofertowy. 16.3.3. Oferta musi być podpisana przez osoby upoważnione 
do reprezentowania Wykonawcy (Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia). Oznacza to, iż jeżeli z dokumentu(ów) określającego(ych) status prawny 
Wykonawcy(ów) lub pełnomocnictwa (pełnomocnictw) wynika, iż do reprezentowania 
Wykonawcy(ów) upoważnionych jest łącznie kilka osób, dokumenty wchodzące w skład oferty 
muszą być podpisane przez wszystkie te osoby.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z Wzorem Umowy zawartym w TOM III 
SWZ Projektowane postanowienia umowne.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: nie dotyczy

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 28.1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.
U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). 28.2. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy pzp. 28.3. Odwołanie przysługuje 
na: 28.3.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy, 28.3.2. 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy pzp. 28.4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 28.5. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
pzp, Stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej sp. z o.o. w Kamiennej Górze
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Przedsiębiorstwo 
Komunikacji Samochodowej sp. z o.o. w Kamiennej Górze
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations
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8.1.
 
ORG-0001
Nom officiel: Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej sp. z o.o. w Kamiennej Górze
Numéro d’enregistrement: 6140100176
Département: Sekretariat
Adresse postale: Towarowa 43
Ville: Kamienna Góra
Code postal: 58-400
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat
Adresse électronique: sekretariat@pks-kamgora.com.pl
Téléphone: 48 75 744 20 25
Adresse internet: https://pks-kamgora.com.pl/kontakt/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora
Profil de l’acheteur: https://pks-kamgora.com.pl/platforma-zakupowa/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/podstawowe-informacje-o-kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:sekretariat@pks-kamgora.com.pl
https://pks-kamgora.com.pl/kontakt/
https://platformazakupowa.pl/pn/pks_kamgora
https://pks-kamgora.com.pl/platforma-zakupowa/
https://www.gov.pl/web/uzp/podstawowe-informacje-o-kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
367527-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8d8e97b8-76e5-47a3-8731-0fb81c230abe  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 10/06/2026 11:17:43 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 400233-2026
Numéro de publication au JO S: 111/2026
Date de publication: 11/06/2026
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